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Číslo zmluvy Zhotoviteľa: ZoOV/122/120320 Číslo zmluvy Objednávateľa: 

 

 

Zmluva o oprave a úprave veci 

uzavretá podľa § 652 a nasl. Občianskeho zákonníka 

Čl. 1. Zmluvné strany 

Objednávateľ: Jesseniova lekárska fakulta UK v Martine (ďalej len „JLF UK“) 
Sídlo: Malá Hora 4A, 036 01 Martin 
Štatutárny zástupca: prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc., dekanka fakulty 
Pracovisko: Martinské centrum pre biomedicínu 
Osoby oprávnené konať v súlade s touto zmluvou vo veciach: 
a) zmluvných Ing. Ľubica Červeňová, tajomníčka JLF UK 
b) realizácie zmluvy doc. RNDr. Zuzana Danková, PhD. 
IČO: 00397865 
IČ DPH: SK2020845332 
(ďalej len „Objednávateľ ") 

 
Zhotoviteľ: Hermes LabSystems, s.r.o. 

Sídlo: Púchovská 12, 831 06 Bratislava 
Zapísaný v: Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
 oddiel: Sro., Vložka č.: 11272/B 
Štatutárny zástupca: Ing. Ján Hrouzek, PhD. - konateľ 
IČO: 35 693 487 
DIČ: 2020310083 
IČ DPH: SK2020310083 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
Číslo účtu IBAN: SK91 1100 0000 0026 2604 0775 
Tel. č.: +421 2 4920 6938 
(ďalej len „Zhotoviteľ ") 
 
(spolu označovaní aj ako „Zmluvné strany“) 
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Čl. 2. Preambula 

Vzhľadom na skutočnosť, že 

- Zhotoviteľ na území SR predáva a opravuje prístroje, meradlá a softvér, 

- Zhotoviteľ je jediná spoločnosť poverená výrobcom na území SR poskytovať autorizované služby 
periodicky certifikovanými pracovníkmi pre prístroje, meradlá a softvér výrobcov Agilent 
Technologies Inc. a Varian Inc., 

- Zhotoviteľ má sústavný prístup k bezpečnostným výstrahám, servisným listom, odporúčaniam 
obnovy techniky a firmvéru, technickým tréningom, aktuálne revidovanej dokumentácii, aktuálnym 
postupom IQ/OQ/RQ/MQ kvalifikácie, aktualizáciám softvéru a firmvéru, technickej podpore 
výrobcu a originálnym náhradným dielom, 

- Objednávateľ je spoločnosťou zaoberajúcou sa výskumom, vývojom a pedagogikou. Vo svojich 
priestoroch prevádzkuje laboratóriá v súlade s platnými legislatívnymi nariadeniami na území SR, 

- Objednávateľ má záujem v súlade s požiadavkami na zaistenie kvality o preventívne prehliadky 
prístrojov, opravy, dodávky originálnych náhradných dielov a materiálu, certifikovaného servisu, 
validácií, kalibrácií a kvalifikácií prístrojov podľa platných výrobcom určených postupov 
a protokolov, 

má Objednávateľ záujem využívať služby Zhotoviteľa v súvislosti so zaistením prevádzky zariadení a 
kvality svojho pracovného procesu, spoľahlivých výsledkov analýz i náležitej starostlivosti o meracie 
prístroje a softvér. 

Čl. 3. Predmet zmluvy 

3.1. Zhotoviteľ vykoná opravu prístroja „SureScan Dx - Agilent“, ktorý je v majetku Objednávateľa 
(ďalej ako „predmet zmluvy“, alebo „oprava“). 

Čl. 4. Cena 

4.1. Celková cena za predmet plnenia zmluvy je: 

celková cena bez DPH: 6 749,00 Eur 
sadzba DPH a výška DPH: 20% 1 349,80 Eur 
celková cena vrátane DPH: 8 098,80 Eur 

4.2. Cenová ponuka tvorí Prílohu č. 1 - „Cenová ponuka CP200304“ 

4.3. Cena pokrýva všetky ekonomicky oprávnené náklady Zhotoviteľa vynaložené v súvislosti 
s vykonaním opravy napr. náklady za vykonané práce vrátane potrebných dielov, dopravu na 
miesto plnenia, ako aj všetky ďalšie súvisiace služby uvedené v tejto zmluve, iné súvisiace platby 
a primeraný zisk. 

4.4. Cena je cenou konečnou v súlade s § 3 zákona č.18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, t.j. nebude sa navyšovať o ďalšie náklady, ktoré sú v súlade s touto zmluvou v 
zmluvnej cene zahrnuté. Cena je výsledkom verejného obstarávania. 

Čl. 5. Čas a miesto plnenia 

5.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať predmet zmluvy Objednávateľovi najneskôr do 30 dní od 
podpisu tejto zmluvy. 

5.2. Miestom zmluvného plnenia je Divízia Onkológia, Martinské centrum pre biomedicínu, Malá 
Hora 11161/4C, 03601 Martin. 
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5.3. O prevzatí predmetu zmluvy sa vyhotoví preberací protokol v dvoch rovnocenných 
exemplároch, z ktorých každá strana obdrží jedno vyhotovenie. 

5.4. Objednávateľ je povinný na vady zrejmé už pri prevzatí predmetu zmluvy upozorniť Zhotoviteľa 
na mieste, spísať o tom zápis a v rozsahu vadného plnenia je oprávnený prevzatie odmietnuť. 

Čl. 6. Platobné podmienky 

6.1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú kúpnu cenu v zmysle Čl. 4 tejto 
zmluvy na základe predloženej faktúry. Faktúra bude v 2 vyhotoveniach. Objednávateľ 
neposkytne preddavok na zrealizovanie predmetu plnenia zmluvy. 

6.2. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude preberací protokol. 

6.3. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa vystavenia. 

6.4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti, stanovené v § 71 ods. 2 zákona č.222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Čl. 7. Spôsob odovzdávania, posudzovania a preberania predmetu zmluvy 

7.1. Dodané služby a tovar preberie Objednávateľ písomne potvrdením servisného, resp. 
kvalifikačného, validačného protokolu alebo dodacieho listu. 

Čl. 8. Podmienky plnenia 

8.1. Objednávateľ zabezpečí pracovníkom Zhotoviteľa podmienky potrebné pre riadne plnenie 
predmetu tejto zmluvy, bezprekážkový a bezpečný prístup k produktom a médiá tak, aby na 
strane Zhotoviteľa nevznikli prestoje. 

8.2. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi všetky podklady a súčinnosť potrebnú pre 
riadne plnenie predmetu tejto zmluvy. 

8.3. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že servisné služby budú vykonané riadne, v súlade so zmluvou a 
budú mať vlastnosti dohodnuté v zmluve. 

8.4. Zhotoviteľ bude pri plnení predmetu tejto zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou. 
Zaväzuje sa dodržiavať všeobecné záväzné predpisy platné v Slovenskej republike, technické 
normy a podmienky tejto zmluvy. 

8.5. Zhotoviteľ nie je povinný uskutočniť údržbu a servisné služby, ak zmena alebo pripojenie 
predstavujú ohrozenie bezpečnosti alebo znemožňujú uskutočnenie údržby alebo opravy, alebo 
by hrozil vznik škody pri servisných prácach, až dokiaľ objednávateľ neodstráni toto ohrozenie a 
okolnosti, ktoré znemožňujú riadne vykonanie servisných služieb. 

8.6. Zhotoviteľ je oprávnený poveriť vykonaním servisných služieb podľa tejto zmluvy tretiu osobu 
až po predchádzajúcom súhlase Objednávateľa, pričom všetky povinnosti, záväzky a 
zodpovednosti obsiahnuté a vyplývajúce z tejto zmluvy zostávajú zachované v plnom rozsahu. 
Zhotoviteľ je povinný zaslať Objednávateľovi obchodné meno a zoznam oprávnených osôb tretej 
osoby. 

8.7. Povinnosť zálohovať dáta je na strane Objednávateľa. Bez ohľadu na možnú príčinu/dôvod straty 
dát Objednávateľ zodpovedá za (priebežné) zálohovanie celého operačného systému, dátových 
súborov, súborov metód, aplikácií a iných dát. Objednávateľ zodpovedá za obnovu systému z 
týchto záloh v prípade poruchy hardvéru, softvéru alebo straty dát. 
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Čl. 9. Záruka 

9.1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má vykonaná oprava alebo úprava pri prevzatí veci 
Objednávateľom, ako aj za vady, ktoré sa vyskytnú po prevzatí veci v záručnej dobe. 

9.2. Záručná doba je šesť mesiacov. 

9.3. Za vady, ktoré sa prejavili po odovzdaní predmetu zmluvy, zodpovedá Zhotoviteľ iba vtedy, ak 
boli spôsobené porušením jeho povinností. 

9.4. Zhotoviteľ nezodpovedá za poruchy a škody, ktoré boli spôsobené vinou obsluhy (nedodržaním 
návodu výrobcu o používaní a údržbe, nedodržaním prevádzkových, bezpečnostných alebo 
hygienických predpisov, prevedením svojvoľných zásahov alebo zmien na produktoch), 
používaním produktov na iný účel a iným spôsobom než sú určené, prípadne zásahom tretej 
osoby. 

Čl. 10. Zmluvné pokuty 

10.1. Ak Zhotoviteľ nedodrží lehoty v zmysle tejto zmluvy, môže si Objednávateľ nárokovať zníženie 
fakturovanej čiastky o zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z fakturovanej sumy za každý deň 
omeškania. 

10.2. V prípade ak Objednávateľ neuhradí fakturovanú čiastku, môže si Zhotoviteľ nárokovať úroky 
z omeškania vo výške 0,05 % z fakturovanej sumy za každý deň omeškania. 

Čl. 11. Ochrana osobných údajov 

11.1. V prípade, ak dôjde k prístupu zmluvnej strany k osobným údajom, týkajúcim sa druhej zmluvnej 
strany (ďalej len „osobné údaje“): 

a. je táto zmluvná strana povinná zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, s ktorými príde 
do styku, tie nesmie využiť pre vlastné účely, ani pre účely tretích osôb a ich nesmie 
zverejniť, poskytnúť, ani sprístupniť žiadnym tretím osobám, 

b. táto zmluvná strana osobné údaje nesmie kopírovať, rozmnožovať, rozširovať, poskytovať, 
sprístupňovať, zverejňovať, ani ďalej akokoľvek spracovávať, 

c. musí táto zmluvná strana počas trvania zmluvy dodržiavať také opatrenia, aby nedošlo k 
strate, poškodeniu osobných údajov, ich úniku, prezradeniu, rozšíreniu, zneužitiu alebo 
inému neoprávnenému prístupu alebo neoprávnenej manipulácii s osobnými údajmi, a to 
aj nedbanlivostným konaním. 

11.2. Povinnosť ochrany osobných údajov nie je časovo obmedzená a trvá aj po skončení trvania 
zmluvy, okrem prípadov, kedy poskytnutie, sprístupnenie alebo zverejnenie osobných údajov 
ustanovuje zákon. 

Čl. 12. Mlčanlivosť 

12.1. Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, ktoré získali akýmkoľvek spôsobom 
o druhej zmluvnej strane a jej činnosti pri uzavretí a plnení tejto zmluvy, avšak nielen v súvislosti 
s ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter obchodného tajomstva v zmysle § 17 a nasl. 
Obchodného zákonníka. Dôvernými informáciami sú najmä ekonomické informácie, technické 
informácie, špecifikácie pracovných postupov, výrobkov a zariadení a informácie o cenách 
služieb, výrobkov a zariadení. Zmluvné strany sa zaväzujú takéto informácie a skutočnosti 
neposkytnúť a nesprístupniť tretím osobám a nevyužiť na iný účel, ako na plnenie tejto zmluvy.  
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12.2. Toto ustanovenie sa nebude vzťahovať na poskytnutie informácií audítorom, daňovým a 
právnym poradcom, ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti 
stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe 
písomnej dohody 

12.3. Povinnosť nezverejňovania (mlčanlivosti) sa nevzťahuje na informácie a skutočnosti, ktoré: 

a. sú verejne prístupné, alebo ktoré sa bez zavinenia zmluvnej strany, ktorá tieto získala stanú 
verejne prístupnými, 

b. boli druhej zmluvnej strane preukázateľne známe pred nadobudnutím platnosti zmluvy, 
alebo 

c. zmluvná strana tieto získala od tretej strany, ktorá nie je viazaná povinnosťou mlčanlivosti 
voči zmluvnej strane, ktorej sa takéto informácie týkajú, alebo 

d. sa majú sprístupniť a poskytnúť v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, 
nariadení burzy cenných papierov alebo vyžiadania oprávnených orgánov v rozsahu 
určenom platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

12.4. Ukončenie platnosti a účinnosti tejto zmluvy z akýchkoľvek dôvodov nemá vplyv na povinnosť 
zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku, ktorá trvá aj po skončení platnosti a účinnosti tejto 
zmluvy. 

Čl. 13. Vyššia moc 

13.1. Okolnosti, ktoré zbavujú zodpovednosti: 

a. Zmluvné strany sú oslobodené od zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie 
zmluvných povinností v prípadoch vyššej moci. Pokiaľ účinky vyššej moci netrvajú dlhšie ako 
6 mesiacov, zmluvné strany sú povinné dodržať zmluvu, pričom sa lehoty predlžujú o dobu 
trvania vyššej moci. 

b. Okolnosťami vyššej moci sa rozumejú také okolnosti, ktoré vznikli po podpise zmluvy v 
dôsledku zo strany zmluvných strán nepredvídaných, nepredvídateľných a neodvrátiteľných 
udalostí mimoriadneho charakteru, prírodné a podobné katastrofy, výluky a štrajky, ktoré 
sa neobmedzujú len na jeden závod. 

13.2. V prípade vyššej moci sú zmluvné strany povinné informovať sa písomne alebo elektronickou 
poštou v priebehu 10 dní od vzniku a zániku vyššej moci a tiež ich písomne potvrdiť a preukázať. 
V prípade nedodržania tejto povinnosti nemajú zmluvné strany právo odvolávať sa na vyššiu 
moc. 

Čl. 14. Záverečné ustanovenia 

14.1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len formou písomných dodatkov, podpísanými 
štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán. 

14.2. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, s jej obsahom a rozsahom súhlasia, čo potvrdzujú svojím 
podpisom, ktorý je výrazom ich vážnej a slobodnej vôle. 

14.3. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky. Zhotoviteľ týmto prehlasuje, že súhlasí so zverejnením tejto zmluvy v plnom rozsahu. 

14.4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých Zhotoviteľ obdrží jedno a 
Objednávateľ jedno vyhotovenie. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej potvrdenia 
oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 
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Prílohy: 

Príloha č. 1 - „Cenová ponuka CP200304“ 

 

 

 za Zhotoviteľa za Objednávateľa 
 v Bratislave dňa .......................... v Bratislave dňa ......................... 

 

 

 

 

  _________________________   _________________________  

 Ján Hrouzek, PhD. prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc. 
 konateľ  dekanka 
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Príloha č. 1 - „Cenová ponuka CP200304“ 

 

 

 

 

 

 

Vystavila: Dominika Viselková 


